
Előterjesztés Békés Város Önkormányzata Képviselő-testülete 2023. március 23-i illésére

Tisztelt Képviselő-testület!

Békés Város Önkormányzata testvértelepülési kapcsolatot ápol Gyergyószentmiklóssal és
Magyarittabéval.
Békés Város Önkormányzata Képviselő-testülete 29 1/2016. (IX.O1 .) számú határozatával
határozott és egyértelmű szándékát fejezte ki, hogy meg kívánja erősíteni Hegyközkovácsi
településsel a testvértelepülési kapcsolatát, valamint felhatalmazta polgármesterét a
Hegyközkovácsi településsel kötendő testvértelepülési megállapodás előkészítésére, a szüksé
ges tárgyalások és egyeztetések lefolytatására.

A szándéknyilatkozatot 2016. szeptember 9-én írták alá az akkori polgármesterek Izsó
Gábor (Békés) és Nagy Gizella (Bihar). (1. számú melléklet)

A Békés és Hegyközkovácsi települések közötti kapcsolat előzményeiről Mucsi András Ön-
kormányzati képviselő számolt be a testület 2016. szeptember 1-i ülésén. Hegyközkovácsi egy
kis falu, amely Bihar megyében fekszik és Bihar (Biharia) településsel együtt alkot egy köz-
ségi önkormányzatot (communa). A román közigazgatásban több kisebb település rendelkezik
egy közös önkormányzattal. A község fZMdbirtokosa (Ertsey-család) a XX. század fordulóján
tönkrement, fZ5ldjét a bank elárverezte. Békésről tehetős gazdák ott hitel felvételével a likvidi
tási gondokat megoldva fZildbirtokot vásároltak. 1920 után Magyarországon nagy infláció

-

volt, így a hatalmas adósság is lényegében elillant. 1 920 után a község Románia része lett, de
a békési telepesek nem tértek haza, mert a békerendszert ideiglenesnek tekintették és remény-
kedtek a felülvizsgálatban. A békésiek jó része református volt, de több baptista család is
odaköltözött. Az okányi telepesek mind baptista vallásúak voltak. Jelenleg a falusi református
gyülekezet tagjainak 60 %-a a békésiek leszármazottjai.

A második világháború alatt több terület visszatért a Magyar Királysághoz (Felvidék, Kárpát
alja. Erdély. Délvidék), és a tinoni--országterület teiepü4éseiszámos testvérvároskarcsolatot
építettek ki az “újakkal”. Békésnek két ilyen kapcsolata alakult ki.

Békés város 1 94 1 -ben kötött testvértelepülési szerződést a Bihar megyei Hegyközkovácsi
faluval, ahol számos békési család leszármazottja él ma is. 1941-ben a családi kapcsolatok
még élőek voltak.
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Előterjesztés Békés Város Önkormányzata Képviselő-testülete 2023. március 23-i ülésére

Békés város képviselő-testülete 1 94 1 . március 3 1 -én tartott közgyűlésén kimondta, hogy
Hegyközkovácsit testvértelepülésévé fogadja.

A határozat: “A képviselő-testület egyhangúlag és nagy lelkesedéssel mondja Id, hogy a visz-
szatért Hegyközkovácsit testvér községévé fogadja. Ezzel a határozatával bizonyítani akaila
látható jelekben is, hogy Békés község közönségének szíve együtt dobog a visszatért erdélyi
rész magyarságával s együtt akarja a boldogabb és magyarabb ország jövőjét biztosítani.
Tudomásul veszi a képviselőtestülei hogy a községi eló’ljáróság a képviselőtestület utólagos
jóváhagyása reményében a testvér község támogatása terhére országzászlót szerzett be és
adományozott a második testvér községnek “ Ezt Hegyközkovácsi község képviselő-testülete a
7/194 1 . számú határozatával jóváhagyta, a határozatot megküldte Békés nagyközségnek is.
Ezt a békési képviselő-testület a 32 1 2/ 1 94 1 . számú határozatával augusztus 25-én tudomásul
vette. Igyjött létre a testvértelepülési kapcsolat.

Ez a kapcsolat 1 944 után megszűnt. A határváltozásokat az 1 945-ös fegyverszüiet és az
1 947-es párizsi béke semmissé nyilvánította. Hegyközkovácsi Románia része maradt. A csa
ládi kapcsolatok élénkek maradtak egészen az 1990-es évekig, a közeli rokonok természetes
elhalálozása folyamatának befejeződéséig. 1990 után Mester Péter, a Békési Városvédő és
Szépítő Egyesület néhai elnöke többször is járt a faluban és szorgalmazta a kapcsolatfelvételt.
Sajnos ez nem járt komolyabb eredménnyel. A kapcsolatokjavulása 201 6 tavaszához köthető.

Ezért 2016. március 15-én Békés küldöttsége felkereste a falut és országzászlót adományozott
nekik.

Hegyközkovácsi és Békés kapcsolatának felelevenítésében és újratárgyalásában kiemelkedő
szerepet vállalt Mucsi András önkormányzati képviselő.

Szilágyi Zoltán, Bihar község polgármestere (Hegyközkovácsi településnek nincs önálló pol
gármestere) és Lovász István képviselő találkoztak Békés városvezetőivel a XXIII. Madzag-
falvi Napokon. Békés másik két testvértelepülésével, Magyarittabé és Gyergyószentmiklós
képviselőivel közösen elültették az „összetartozás fáját” a Honfoglalás téren a trianoni jubile
umi évre tervezett, de a koronavírus-járvány elleni védekezés miatt elhalasztott eseményen,
amelyre végül a Madzagfalvi Napok keretében, 202 1 . augusztus 20-án került sor.

Polgár Zoltán, Békés város alpolgármestere tárgyalásokat kezdeményezett Szilágyi Zoltánnal,
Bihar község polgármesterével a Békés város által előkészített Békés és Hegyközkovácsi te
lepülések közötti testvértelepülési szerződés előkészítésére és aláírására vonatkozóan.

Hegyközkovácsi településsel folyamatos a kapcsolattartás, a delegációk és egyházi csoportok
is folyamatosan érkeznek a városi rendezvényekre (Madzagfalvi Napok, Kolbászvigalom)

Békés Város Önkormányzatának Képviselő-testülete a 286/2021. (IX.30.) számú határo
zattal döntött arról, hogy testvértelepülési szerződést köt Bihar községgel. A szerződés-
kötés eddig nem történt meg. Amennyiben a képviselő-testület és a román külügyminisz
terium jovahagyja, a testvervarosi megallapodast varhatoan a 2023 augusztus 18-20
KOZOU megrenaezesre eruio iviaazagIaivi i apokon irna ala Bekes város es Bihar köz- 1

‘eg (1-legykozkovacsi), ennek erdekeben a korabban mar alairt szandeknyilatkozat mo
dositásra került Bihar köziég réérő1 az ottanI ügyreűdl és jogszabályókhoz igazítva. (2.
számú melléklet)

Kérem a Tisztelt Képviselő-testülettől az előterjesztés megtárgyalását és az alábbi határozati
javaslat elfogadását.
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Előterjesztés Békés Város Önkormányzata Képviselő-testülete 2023. március 23-i iiiésére

Határozati javaslat:

Békés Város Önkormányzatának Képviselő-testülete felhatalmazza polgármesterét és
jegyzőjét a Bihar község által előkészített, a határozat mellékietét képező magyar és ro
mán nyelven megírt szándéknyilatkozat, illetve Békés és Bihar testvértelepülési szerző-
désének aláírására.

Határidő: intézkedésre azonnal

Felelős: Kálmán Tibor polgármester

Békés, 2023. március 17.

Kálmán Tibor
polgármester

Jogi ellenjegyzo

Penzugyi elienjegyzo
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1. szám melléklet

Szánőékjzyi(atkzat
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5zöttjön (étre.

)l Jtfétzötti e(őJszítő meg6eszé(ésePjs énységePa(zpján, vaíamint minő4tfé[
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megértés md(ett, azJ4(áírófe(a civiítársoÁa(om, az egyes em6erés a zösségeJránt
ézettfe1(ősségütu6atá6an zgy őöntöttek, Iioqy az áüa(uk)jpvie(t Önkrnnányzato
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) ü(ön6öző orszdgovárosai zötti 6arátság (efietővé teszi a szoros zpcso(ato
megteremtését az érintett városoIj4sai kizött. )1 k(csönösjó zonyoPe(ősegíti hogy

a partner városoifakpsainaiminőennapi éItét megisineiyüI megnnyítii€a
tapazt.a(atcserét és Pzös verea(izá(áát. Je(en partnerség (€íietőséget ad?at arra is,

hogy ci testvérvárosoPjasai 6emutassásaját történe(müt és FuzgyományaiPzt a
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Béijs, 2016. szeptem6er9.

Jbfgánnester

rz,vácsi lpüI
Románia



2. számú melléklet

(Békis ‘Táros ÖnPrmányzatátó(

563OJ3éPjs ‘Petőfiu. 2. Pf: 80 • ‘Te(efon: 66/411-011, 411-377 • Fa 66/411-230
E-mai[ varosÍiaza@6eIesvaros. hu
Honlap: www. 6eIsvaros. hu

Szándéknyilatkozat

Békés Város Önkormányzata (Magyarország) ezúton szeretné kifejezni abbéli

szándékát, hogy Bihar Községgel (Románia) az érvényben lévő törvényes keretek között, egy

testvértelepülési szerződést köthessen. Ezen igényünk alapjául a közösségeink tagjai között

már régóta fennálló baráti és jószomszédi viszony állnak, melyekről úgy hisszük, formális

keretek között tovább erősödhetnek.

Rendkívül megtisztelő lenne számunkra, ha elfogadnák jelen felkérésünket arra nézve,

hogy Békés városa és Bihar község között immáron hivatalosan is létrejöhessen a

testvértelepülési kapcsolat.

Megköszönve eddigi fogadókészségüket, a további gyümölcsöző és eredményekben

gazdag együttműködés reményében,

tisztelettel,

Kálmán Tibor
polgármester

Békés

Dátum: 2023
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Scrisoare de intentie

Prin prezenta Autoguvernarea Orasului Békés (Ungaria) i exprima intentia i

dorinta de a se nfrati cu Comuna Biharia (Románia) ‚ pe fondul relatiilor traditionale de

prietenie i colaborare informale, preexistente deja acestei adrese oficiale.

Vom fi deosebit de onorati ca la nivelul orau1ui Békés sa avem ncheiat, in baza

legis1aiei n vigoare, un acord oficial de parteneriat i de colaborare cu Comuna Biharia.

Ín sperana unei conlucrári fructuoase, vá multumim anticipat!

Cu respect,

Kálmán Tibor
primar
Békés

Ungaria

Data: 2023
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Consiliul Autoguvernarea
Local al Comunei Biharia Orau1ui Békés
Jude{ul Bihor Judetul Békés
Románia Republica
Ungart

ÁCORD DE COLABORARE SI ÍNFRÁTIRE

Consilliul Local al Comunei Biharia — Románia, respectiv Autoguvernarea Orau1ui
Békés — Republica Ungar, denumite in continuare Párti,
- recunoscánd importanta colaborárii transfrontalire in domenii de interes comun,
intensificánd astfel procesul de integrare i coheziune la nivel european;
- avánd in vedere legáturile stránse de ine1egere reciprocá dintre cele douá comunitáti;
- tinánd seama de relatiile traditionale existente intre Románia i Republica Ungará;
- in scopul dezvoltárii relatiilor culturale, economice i de prietenie dintre locuitorii celor
douá unitáti administrative;
- luánd in considerare:
- Tratatul de ínfelegere, cooperare i buná vecinátate íntre Republica

Ungará ;i Románia, semnat la Tim4oara, la 16 Septembrie 1996
- Conventia-cadru europeaná privind cooperarea transfrontalierá a colectivitáfilor sau
autoritátilor teritoriale, adoptatá la Madrid, la 21 Mai 1980;
- prevederile siprioritátile programeiúr UiiiwütEópendÉJ»ijin ú cóöptárii _____

___

transfrontaliere,
au convenit urmátoarele:

lCornuna Biharia si Orasul Bekes isi exprimá intentia de colaborare prin intermediul
---VfU:LUIi:F1--U±tL ILdUI UtiitFdt1fCU respec-area-pm
conformitateeuiegis1ajiikstate1or lor i care respectá intru-totul normetenternationa1e n

(-‚f”1*’ c 1 ‚-1- rlí’1nhllnr - ct’r1 i- L -‘ r í-rríiV kJCL1% I UI1,3pUIIU iaia mvui. pii upiiiiw Iii U incneiaie
intre cele douá tán.
2. Obiectivele generale ale prezentului acord de colabonane sunt unmátoanele:
a) apnofundanea nelatiilon de buná vecinátate dintre cele douá localitáti i locuitonii acestora;
b) identificanea domeniilon potentiale de coopenane tnansfrontaliaená;
c) onganizanea i coordonanea acelor activitáti cane promoveazá colabonarea pántilon in plan
social, economic, cultunal, educational, ocnotinea sánátátii i turism;



d) implementarea unor programe concrete n domenii de interes comun;
e) promovarea unor relatii de cooperare la nivelul locuitorilor i al specia1iti1or din diverse
domenii de activitate
3. Obictivele specifice i domeniile de activitate ale co1abortrii sunt urmatoarele:
a) realizarea unor schimburi de informatii relevante din domeniul colaborárii transfrontaliere
i asigurarea accesului Ja aceste informatii pentru un cerc cát mai larg de persoane;
b) constituirea unor relatii economice reciproce i a unor raporturi comerciale bazate pe
schimburi de márfuri;
c) dezvoltarea serviciilor de calitate i a relatiilor de parteneriat dintre organizaii1e care
faciliteazá activitáti economice;
d) exploatarea posibi1itái1or oferite de turism, in mod special a celor din domeniul turismului
rural, promovarea unor proiecte comune n acest domeniu;
e) sprijinirea legáturilor transfrontaliere dintre institu{iile de educatie din cele douá localitáti,
promovarea stabilirii unor colaborári profesionale n acest domeniu;
f) elaborarea i implementarea n parteneriat a unor proiecte din cadrul Programelor Europene
Interreg;
g) schimburi reciproce de programe culturale;
h) organizarea unor evenimente, competitii sportive comune i reciproce;
i) Intocmirea i implementarea unor proiecte comune;
i) implementarea i promovarea unor relatii de colaborare dintre cultele religioase ale celor
douá localitáti;
k) facilitarea cooperárii i a schimbului de experientá a grupurilor de pompieri voluntari din
cele douá localitáti;
1) promovarea schimbului de experientá ntre functionarii celor douá administratii locale.

Ín baza acordului de mai sus, comuna Biharia din Románia i orau1 Békés din
Republica Ungará i exprimá intentia unei colaborári durabile i implementarea unei relatii
de nfrátire ntre cele douá localitáti.

Prezenta ne1egere se ncheie pe o duratá nedeterminatá i intrá n vigoare de Ja data
ultimei comunicári privind aprobarea acesteia de cátre autoritátile administrative locaJe
competente.

Pentru Consiliul Local aJ Pentru Autoguvernarea
Comunei Biharia OrauJui Békés

Primar

________________________

Primar
Ing.Szilágyi Zoltán Kálmán Tibor
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Bihar Község Békés Város
Onkormányzata Önkonnányzata
Bihar megye Békés Vármegye
Románia Magyar
Köztársaság

Tesívértelepülési együttműködési megállapodás

amely Bihar Község Önkormányzata — Románia, illetve Békés Város Önkormányzata —

Magyarország (a továbbiakban „felek”) között jön létre az alábbiak szerint:

- elismerve a határokon átívelő közös érdekek céljából történő együttműkődés jelentőségét,
amely révén tovább erősödnek az európai integrációs és kohéziós törekvések;
- figyelembe véve a két település közösségei között már régóta fenálló szoros kapcsolatokat;
- tekintettel a Románia és Magyarország közötti jószomszédi viszonyra;
- továbbá a két település lakóinak jövőbeli kulturális, gazdasági és baráti kapcsolatainak
kiépítése és ápolása érdekében;
- alapul véve: - a Magyar Köztársaság és Románia között Temesvárott, 1 996. szeptember 16-
án aláírt, a megértésről, az együttműködésről és ajószomszédságról szóló Szerződést,

- az 1 980. május 2 1 -én Madridban aláírt Európai Keretegyezményt a területi
önkormányzatok és közigazgatási szervek határ menti együttműködéséről,

- valamint előtérbe helyezve az Európai Unió által szorgalmazott és támogatott
határokon átívelő együttműködési programok célkitűzéseit,

— -----

azalábliiakbanaHapodnaknwu•

1. A felek együttműködési szándékukat fejezik ki egy testvértelepülési és együttműködési
megállapodás megkötésére, amit a hatályban lévő törvényi keretek és előírások tiszteletben
tartásával, valamint az erre vonatkozó nemzetközi, illetve a két ország között érvényben lévő
szerződések és az ezekben rögzített jogi normák tiszteletben tartásával tesznek meg.
2. Jelen együttműködési megállapodás általános célkitűzései a következőek:
a) a két település közötti jószomszédi kapcsolatok elmélyítése,



b) a határon átívelő együttműködési lehetőségek behatárolása,
c) a szociális, gazdasági, kulturális, oktatási, egészségügyi, illetve turisztikai együttműködést
szorgalmazó tevékenységek megszervezése és koordinálása,
d) közös pályázati programokban való partnerség kialakítása,
e) minden olyan jellegű együttműködési kapcsolat támogatása és szorgalmazása mindkét fél
részéről, amely ezt a testvérkapcsolatot tovább erősítheti.
3. Jelen együttműködési megállapodás sajátos célkitűzései a következőek:
a) a határon átívelő együttműkődési lehetőségekkel kapcsolatos tapasztalatcserék, fórumok,
megbeszélések szervezése közösségi, illetve szakmai szinten,
b) gazdasági — kereskedelmi együttműködés előmozdítása bizonyos helyi termékek kölcsönös
ismertetése és akár forgalmazása révén,
c) a kölcsönös gazdasági tevékenységeket elősegítő színvonalas szolgáltatások biztosítása,
d) konkrét együttműködési kapcsolatok kiépítése a turizmus, ezen belül pedig főleg a falusi és
kistérségi turizmus területén,
e) a két település oktatási-nevelési intézményei közötti szakmai kapcsolatok kiépítése, közös
programok, work-shopok szervezése, a pedagógusok közötti szakmai tapasztalatcsere, diákok
kölcsönös kirándultatása, stb.
f) az Interreg Ro-Hu európai uniós pályázati programban való közös részvétel,
g) közös kulturális programok szervezése,
h) sportesemények, szabadidős tevékenységek, versenyek közös szervezése,
i) mindkét fél érdekeit szolgáló közös pályázat kiírása és megvalósítása,
j) az egyházi felekezetek egymás közötti határon átnyúló együttműködését célzó
tevékenységek szorgalmazása és támogatása,
k) a két település önkéntes tűzoltó egyesületei közötti tapasztalatcsere és közös felkészülési
alkalmainak szervezése és támogatása,
1) a két önkormányzat köztisztviselői és közalkalmazottai közötti szakmai tapasztalatcserék,
work-shopok szervezése és támogatása.

A fentiek értelmében, Bihar Község Önkormányzata (Románia) és Békés Város
Onkormányzata (Magyar Köztársaság) ezáltal kívánja kifejezni együttműködési szándékát
ennek a hosszú távra szóló testvértelepülési szerződésnek a megkötésével.

Jelen megállapodás meghatározatlan időre szól és a felek döntéshozatali testületei
általi jóváhagyása és elfogadása után lép hatályba.

Bihar Község Önkormányzata nevében Békés Város Önkormányzata nevében

Szilágyi Zoltán Kálmán Tibor
polgármester polgármester


